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Απόφαση αριθ. 195 

 
της 23ης Μαρτίου 2004 

 
σχετικά µε την οµοιόµορφη εφαρµογή του άρθρου 22 παράγραφος 1 στοιχείο α) 
σηµείο i) του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71, όσον αφορά σε παροχές σε είδος 

σχετικά µε την κύηση και τον τοκετό 
 

(2004/481/EK) 
 

 
Η ∆ΙΟΙΚΗΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΤΩΝ 
∆ΙΑΚΙΝΟΥΜΕΝΩΝ ΕΡΓΑΖΟΜΕΝΩΝ, 
 
Έχοντας υπόψη: 
 
το άρθρο 81 στοιχείο α) του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71, της 14ης Ιουνίου 1971, 
περί εφαρµογής των συστηµάτων κοινωνικής ασφάλισης στους µισθωτούς, στους µη 
µισθωτούς και στα µέλη των οικογενειών τους που διακινούνται εντός της Κοινότητας 1, 
βάσει του οποίου είναι επιφορτισµένη για όλα τα διοικητικά θέµατα που απορρέουν από 
τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 και τους µεταγενέστερους κανονισµούς, 
 
το άρθρο 22 παράγραφος 1 στοιχείο α) σηµείο i) του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71, 
περί παροχών σε είδος κατά την διάρκεια προσωρινής διαµονής σε κράτος µέλος άλλο 
από το αρµόδιο κράτος, όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 631/2004, 
της 31ης Μαρτίου 2004, του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, ο οποίος 
τροποποιεί τους κανονισµούς (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 και (ΕΟΚ) αριθ. 574/72, όσον αφορά 
στην εξίσωση των δικαιωµάτων και την απλοποίηση των διαδικασιών 2, 
 
την απόφαση αριθ. 183, της 27ης Ιουνίου 2001, σχετικά µε την ερµηνεία του άρθρου 22 
παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71, όσον αφορά σε παροχές 
σε είδος σχετικά µε την κύηση και τον τοκετό 3, και την απόφαση αριθ. 194, της 17ης 
∆εκεµβρίου 2003, σχετικά µε την οµοιόµορφη εφαρµογή του άρθρου 22 παράγραφος 1 
στοιχείο α) σηµείο i) του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71, στο κράτος µέλος διαµονής, 
 
Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 
 
(1) Η απόφαση αριθ. 183, της 27ης Ιουνίου 2001, προβλέπει, ότι οι παροχές σε είδος 

σχετικά µε την κύηση και τον τοκετό, οι οποίες χορηγούνται πριν από την έναρξη της 
38ης εβδοµάδας της κύησης σε κράτος µέλος άλλο από το αρµόδιο κράτος, πρέπει να 

                                                 
1 ΕΕ L 149 της 5.7.1971, σ. 2· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε  τελευταία από τον κανονισµό 
  (ΕΚ) αριθ. 631/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 31.3.2004. 
2 ΕΕ L 100 της 6.4.2004, σ. 1. 
3 ΕΕ L 54 της 25.2.2002. 
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θεωρούνται ως άµεσα αναγκαία περίθαλψη σύµφωνα µε τις προαναφερόµενες 
διατάξεις, εάν οι λόγοι της διαµονής αυτής δεν είναι ιατρικοί. 

 
(2) Οι διατάξεις του άρθρου 22 παράγραφος 1 στοιχείο α) σηµείο i) του κανονισµού 

(ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 τροποποιήθηκαν από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 631/2004 και 
προβλέπουν στο εξής, ότι κάθε ασφαλισµένο πρόσωπο, το οποίο διαµένει σε κράτος 
µέλος άλλο από το αρµόδιο κράτος, έχει δικαίωµα για παροχές σε είδος, οι οποίες 
καθίστανται ιατρικά αναγκαίες κατά την διάρκεια της διαµονής, λαµβανοµένων 
υπόψη της φύσης των παροχών και της προβλεπόµενης διάρκειας της διαµονής.  

 
(3) Υπό τις συνθήκες αυτές, η απόφαση αριθ. 183 καθίσταται άνευ αντικειµένου και 

πρέπει να καταργηθεί, 
 
ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ: 
 
1. Οι δαπάνες των παροχών σε είδος, οι οποίες χορηγούνται σε σχέση µε την κύηση και 

τον τοκετό κατά την διάρκεια προσωρινής διαµονής σε άλλο κράτος µέλος, πρέπει να 
βαρύνουν τον αρµόδιο φορέα του ασφαλισµένου προσώπου σύµφωνα µε το άρθρο 22 
παράγραφος 1 στοιχείο α) σηµείο i) του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71. 

 
2. Η παρούσα απόφαση αντικαθιστά την απόφαση αριθ. 183, της 27ης Ιουνίου 2001. 

∆ηµοσιεύεται στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.  
 
 Ισχύει από την 1η Ιουνίου 2004. 
 
 
                                                                  Ο πρόεδρος της διοικητικής επιτροπής 
 

Tim QUIRKE 
 

 
_______ 

 
  

 




